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Bpoaompac -
Kettle SB-430

2.0G EUXAPIOTOUNE MOU EMIAEEQTE il CUCKEUN
NG ykdpag PYREX®.

ZaG CUYXQipOULE yia TNV EMAOYN Kal EANICOu-
le 611 Ba peiveTe andAUTA IKavonoinPévol anod
TN XPAON TOU NPOIGVTOG,.

H d1ebvrig udpka PYREX® Bpioketal ota el
ANVIKG Volkokupid ndvw and 60 xpdvia e Ta
YVWOTA NUPAVTOXa YudAiva okeun. H cuMoyn
g PYREX® ouunAnpovetal méov Ue avi-
KOMNTIKG OKEUN Kal TOPA KAl PE NAEKTPIKEG
OUOCKEUEC.

Thank you for choosing a product of the new
PYREX® electrical appliances range.

We hope that you will be satisfied by the use
of this product.

The well-known heat-resistant glass cook-
ware PYREX® has been a part of the Greek
households for over 60 years. The range is
now further supplemented with non-stick
cookware and electrical appliances.
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Odnyieg | Xpnong
Boaompag SB-430

Mpiv Tnv avdyvwon, napakaAw EESINAWOTE TN PNPOCTIVA GEAIBO OMOU NAPEXETAI n
€IKOVOypaenon.

* AlaB&oTe NPOCEKTIKA QUTEG TIC 0dNYIES Kal PUAAETE TIC yIa IEANOVTIKN avapopd.
* [Napakahw kpatoTe TNV anddeIEn NavikAg NWANONG yia Abyoucg eyyunonc.
* AQQIPECTE TN CUCKEUAOIQ.

YYMBOYAEZ ATQANEIAT o

* [piv ouvdEoeTe TN cUCKeUN BERaIWBEITE OTI N TAON TOU PEUUATOC TNC CUCKEUNG
0QG QVTIOTOIXEl anOAUTa GTNV TAON TNC NAEKTPIKAC 0AG EYKATACTAONC.

* [1&vta OUVOEETE TN OUCKEUN 0aG PE NPICa nou dIaBETel yeiwon. H un Tpnon
QUTNAG TNG UNOXPEWONC UNOPEN va 0dNYNCEI 0€ NAEKTPONANEIQ KA EVOEXOUEVWG
o€ 00BaPO TPAUNATIOUO.

* Mnv a@riveTe MOTE TN CUOKEUN XWPIG ENITMENGCN OTav BEICKETAI OE AEIToupYia.

* Y1EVA ENITAPNON Eival anapaitnTn GTav N CUCKEUN €ival 6 AeIToupyia kal 1IIaiTe-
pa oTav PIKPA NaIdId N AToua PE EIDIKEC AVAYKES BpiokovTal yUpw and autnv.
BeBaiwbeite 611 dev naiCouv pe Ta EapTAPATA 1 TN CUCKEUN.

* H ouokeun dev NpEnel va XpNnolonolETal and AToua JE EIBIKEC aVAYKEC (Owa-
TIKEG 1 dlavonTikéR), NaidId 1 dropa nou o€ dIABETOUY TNV ANAITOUKEVN YVWOoN
KQI EPNEINIa YIA TN XPNoN TNC OUCKEUNG, XWPEIC TNV ENITMENON KAMOIOU MPO0W-
MOU MO YVWPICEI ToV TPOMO AEITOUPYIac TNG CUCKEUNG Kal Ba eivar uneubuvog
yia TV aoPAAEIG TOUG.
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* OE0TE EKTOG AEITOUPYIAC TN CUCKEUN KAl anOoUVOEDTE and TO PEUUQ:

- MeTd and k&Be xpnon.

- [piv ano Tov kabapiouo.

* Mn XPNOIUOMOIEITE TN GUOKEUN YIa oKomnoug Népa and autoug YIa TOUG OMoioug
npoopiceTal.

* H cuokeun autn npoopileTal yia Xpnon o€ ECWTEPIKO XWPO. Mn XpNaoIoNoIETe
TN OUCKEUN OE UNaiBpIo xwpo.

* H ouckeun autn npoopideTal UOVO yia OIKIOKA Xprion. KABe GAN xprion akupw-
VEI TNV €yyUnon.

* XpNoIWONOIEITE NAVTA TN OUCKEUN ENAVW OE AOPAAN, OTeYVN KaBapn kar enine-
On eNIPAveIQ.

* Mn A&ITOUPYEITE Kal NV TOMOBETEITE TN CUOKEUN N UEPN TNC OE EPN JE Uypaoia
N O€ onpeia énou Pnopel va Bpéxetal.

* [10TE PUnv apnveTe TN ovAada Tou KIVNTAPA, TO KAAWADIO 1 10 BUcua va Beaxouv.
Y€ NEPINTWON NMOU N CUCKEUN BRAXEN, APAIPECTE AUECWS TO KAAWDIO TOU PEU-
uaTog and Ty Npica Kar unv BACETE Ta X€pIa oac oTo vepOd. Mn BETETE NOTE Tn
BPEYUEVN CUOKEUN OE AEITOUPYIC KAl EMIKOIVWVNOTE [E €va and Ta eE0UCI0d0TN-
Uéva kévtpa eniokeuv PYREX-MIMENPOYMIH.

* H KaKr xprion TNG CUOKEUNC UNOPET VA MPOKAAECEI TOAUPATIOUO.

* Mnv a@nriveTe To KaAWAIO TOU PEUNIATOC VA KPEUETAI And TNV AKEN ToU TPAME-
{00/ NAykou N va aKouuna onoiadnnoTe (eot enIPpAveIQ.

* [1oT€ unv a@riveTe To KOAWAIO TOU PEUMATOG DINAWUEVO KATA TNV JIAPKEIQ TNG
XPNONG TNC OUOKEUNC. ZEAINAWOTE TO TEAEIWC.

* Mn Xpnoiponoleite NoTé okANPQ, AEIQVTIKA N JIGBEWTIKG anoppunavTika n dia-
AUTIKG Uypd yIa TOV KOBapIoPO TNG GUCKEUNG.
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* XPNOIUONOIEITE NAVTOTE TO PIATPO VEPOU KaI MOTE UN VEUICETE WC ENAVW — NOGO-
TNTQ VEPOU UNopEei va XuBel €Ew Katd 10 BPAciyo.

* ANOQEUYETE TNV ENAPN PE Tov aTd nou Byaivel and 10 oTOpIo OTav AdEIACETE TO
NEPIEXOUEVO, KABWG Kal e Tov aTo nou Byaiver and 1o Kandki f To oTOWIo OTav
Eavayepicete 10 BpaoTpa.

* XpNOoIUONoIEiTe YOvo TNV NAEKTPIKA BAon nou diaTiBeTal yadi pe To BpacTtrpa Kal
va Tn dIaTNPEITeE KABaPN Kai oTEYVN.

* BeBaiwBeite 0TI TO KANAKI €XEl AOPANCEI MEIV NATACETE TO JIOKOMTN AETOUPYIac.

* Mpocoxn: Mnv avoiyete 10 Kandki evw BpAadel 1o vepod

* [MpooéxeTe OTAV AVOIVETE TO KANAKI - UNOPET va EKTOEEUBOUV UIKPEG OTAYOVER
KauToU VEQEOU.

* BeBaiwBeite 61 0 diakdnTng Aermoupyiag eival otn 6éon OFF npiv yeipeTe 10
Bpaompa N npiv oepRIpeTE.

* BydATe 10 Bpaotnpa and Tn BAon Tou Npiv ToV VEUIOETE N NP1V oEPRIPETE.

* [oTé unv TonoBeTEITE TO BPaoTAPA KOVTA N ENAVW OE EOTIEC NAEKTPIKAG KOUL-
VaG N KAUCTAPEC aEgpiou.

* O Bpaotnpag autodg NEoopICeTal anokAEIOTIKA yia va BEACETE VePo.

* Mn UETAKIVEITE TN OUCKEUN OTAV QUTA €ival OE AEITOUPYiIQL.

* Mnv ayyileTe TN CUCKEUN WE BPEYUEVA N VNA XEPIQ.

* Mn xpnolyonoleite enéktaon KaAwdIou.

* EAéyxeTe KaTa dlaoTNuaTa TO KAAMAIO YIA TUXOV PBOPEC.

* Mnv XpNOIUOMOIEITE TN CUCKEUN EQV TO KAAWDIO PEUNIATOC EXEI UNOOTE pOOPA N
QV QUTN €XEI NECEI N EXEIunooTel BAARN KaTd onolodnnoTe Tpdmno. Av UnoyIaoTer-
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TE OTI N CUOKEUN €Xel UNooTel BAARN, ENICTPEWTE TNV OTO KOVTIVOTERO ££0UCIOD0-
TNPEVO KEVTPO eniokeuwv PYREX-MIMENPOYMITH yia e&gtaon.

* Y€ nepinTwon nou undpxer moavn BAARN, NV ENIXEIPACETE VA TNV EMICKEUAOE-
T€ OVOI 6aG. AneuBuvBeiTe oe éva and Ta eE0UCIODOTNEVA KEVTOA EMICKEUWY
PYREX-MIMENPOYMITH.

* Kdbe eniokeun and un eE0UCIOD0TNEVO TEXVIKO TV KEVTPWV service PYREX-
MIMENPOYMIMH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

* Kabe AavBaopévn xprion TNG CUCKEUNG OKUPWVEI TNV €yyunan.
« Xpnoiyonoleite udvo yvroia aviaAakTika PYREX®.

* AUTN N OUOKEUN OUPWOP(OVETAI e TNV OdNyia NAEKTPOPAYVNTIKNG OupBaTOT-
10g 2014/30/EE, v Odnyia XaunAng Taong 2014/35/EE, v Odnyia 2011/65/
EE yia Tov nepIopiopd TNE Xprong OPICHEVWV ENIKIVOUVWY OUCIDY OE NAEKTPIKO
Kal NAeKTPOVIKO €€onAiopo. Eniong, pe tnv Odnyia 2009/125/EK via Tig anar-
TNOEIG OIKOAOYIKOU OXEQIQ0UOU YIA TA NPOIOVTA MOU KATAVOAWDVOUV EVEQVYEID
Kkal Tov Kavoviouog(EK) Ap. 1935/2004 oxeTIKA UE Ta UNKG KAl QVTIKEIUEVA NoU
npoopicovTal va €pBouv oe enagpn Pe TPOPIUA.

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHIEZ XPHZHXZ

MEPH TH2 2Y2KEYHX

1. Kandki aopaheiac 5. Aapn avoiyuaTog kanakiou

2. 276010 6. XeipoAaBn

2a. Oiktpo vepou 7. MAAkTpo Aemoupyiac O/I (OFF/ON) ue ev-
3. EvdeiEn otdBunc vepou OEIKTIKN AUXVia Aerroupyiag

4.Bdon 8. Anobrikeuon kahwdiou



®
MPIN THN MPOTH XPHZH

* AvaonkwaoTe TN Aafr Tou kanakiou (5) kal yepioTe pexpl To «MAX» e kpUo vepd Xwpig anoppu-
NAavTIKO.

* TonoBeTnoTe To Bpactpa otn Bdon.
* JUVOEDTE TN OUOKEUN OTO peUa Kal naTthoTe To dlakontn Aermoupyiag O/ (7).
* MoAIG oAokAnpwOEl n diadikacia Bpaouou, NeTé&re 10 vepd Kal ENAVOAIBETE 2-3 POPEG.

XPHXH TOY BPAXZTHPA

1. TpaBné&re T Aafn avoiyuatoc kanakiou (5) kal YEPIoTE TNV KavAaTa Pe Kpuo VePO.
ZupBouAn: Na KAveTte oikovouia — un Bpdadete nepiocOTEPO VEPS and 600 XPEIALEDTE.

Mpoooxn! BeBaiwBeite 611 n 0T1dOUN Tou vepoU dev Eenepvd Tnv évoeign MAX.

2. TonoBeTnaoTe TNV kavara otn Bdon Tou BpaoTripa (4).

3. ZUvOEQTE TN oucKkeun otnv Npida kai nigote 1o dlakonTn Aermoupyiag O/1 (7). H evoeikTikA
Auxvia Aerroupyiac Ba avayel.

4. O Bpaotnpac Ba Bpdoel To vepd kal Ba ofrioel autduata .H evOeIKTIKNA Auxvia Aemoupyiag
Ba ofnoel.

5. AnocuvOEDTE TO KaAWDIO PEUPATOC and TNV NPICa.

lMNa va diakoyeTe Tov Bpaopd BeBaiwbdeite 611 0 diakodNTNG AsiToupyiag Bpiokeral otn
0éon “O” (OFF), npotou Tov agaipéceTe and Tn Bdaon.

O BpaoTtiApag d1abéTel PIATPO NOU cuyKpaTtei Ta AAara.

Edv Bpeite otayovidia vepou KaTw and 1o Bpacthpa, Pnv AvnoUXNOETE — gival anoTé-
AEopa cUUNUKVWONG TwV ATUWV TOU VEPOU.

Znpeiwon: adeldleTe 1o BpacTnpa PeTd and kAbe xpnon.
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ADAIPEZH ANATON

H TakTIKA agaipeon Twv aAdTwy and TNy €owTePIKA NAGKa Tou Bpaotipa, BEATIOVE! TNV
anddoon Tou BpaoThpa kal napareivel Tn didpkela (wne Tou . Edv o Bpaotnpac dev kabapi-
(eTQI TAKTIKA and Ta AAATA, N CUYKEVTPWON AAATWY EVOEXETAI VO NMEOKAAECEI Ta akdAouBa
npoRAAuaTC:

- To vepo evOEXETaI VA XPEIACETAl NEPICOOTEPO XPAVO YIa va BPAGCEL.

- H ecwTepikn NAGKa evOEXeTal va unooTel BAGRN.

Inpeiwon: Edv dev kaBapiete To Bpactnpa and Ta dhata, n eyydnon oag evOEXeTal
vVa aKUPWOEI.

‘Otav cuogowpeuToUv AAATA NAVW OTNV ECWTEPIKA NAAKa TOU BpacTtipa:

- MpopnBeurteite éva Kat@ANAO KaBapioTikd aAdTwy and To counep UAPKET Kal kaBapiote
70 BPaoTAPA 0aC AKOAOUBWVTAC TIC 0dNYIEG NOU UNAPXOUV OTN CUCKEUAGIA TOU KaBapIoT-
KoU.

- Metd Tov kaBapiopd and Ta AAATA, YEUIOTE APKETEG POPEC e KaBapd vepd Kal BPACTE Kal
LETA NETAETE TO VEPD.

- AQQIPECTE Ta UNOAEIUUaTa Tou kKaBapIoTIKoU aAdTwy and To BPpacTipa — UNopEi va MPoKa-
Aécouv PBopd oTa PEPN TNG CUCKEUNG,.

MEPIKEG NEPIOXEC TNC XWPEAG EXOUV VEQO UE UWNAN NEPIEKTIKOTNTA OE GAATA (OKANEO VERO).
AUTO KAvel To VePO va deixvel BOAG Kal aprivel evanoBESEIC oAdTwY OTa TOIXWUATa Tou Bpa-
otpa. AuTé eival pUOIOAOYIKO, OWG Of EVANOBECEIC MPENEI VA ANOPAKQUVOVTAI UE TAKTIKO
KaBapioud

EvaMakTIKA AUon, yia va NEPIORICETE TN CUCCWPEUCN AAdTWY GTO BpacTripa cag, eival va
XPNOIUONOIEITE PIATRAPIOUEVO VEQO.



®
KABAPIZMOX. & 2 YNTHPHX H

* [piv kaBapiceTe To Bpaotmipa cag, ByAATe Tov and Ty Npeila Kar aproTE TOV VA KPUWOEL.

» EEwTepIKN em@Avela Kal BAon: XKOUNIOTE e Eva vwno NAvi Kal GTN CUVEXEID OTEYVWOTE.
[oTE un xpnolonoleite 1I6XUPA dIaBEWTIKA 1 AEIavTIKA kaBapIoTIKA. [10TE pn XpNGoIUONOIE(TE
LETOANKEG BoUpTOEG I oouyydpIa yia Tov KaBapiouo.

* Oiktpo: AvoitTe To kandki MECOVTAC TO NANKTEO avoiyuatog kanakioU “PUSH” (2) kar anao-
A agaipeaTe 10 PIATPO. KabapioTe K&TW and TPEXOUUEVO VERO N JE pia poAakn BoupToa.
=enAUveTe KaAd. EnavaronoBetioTe 10 piATpo ot BEon Tou. KAeioTe Kar aopaNoTE TO KO-
NAKI MIECOVTAC TO KANAKI MEOG TA KATW.

MPOZOXH: Mnv nAéveTe NOTE TO PIATPO VEPOU OTO NAUVTAPIO MIATWV.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

MovTéAo: Bpaotpac SB-430
Taon: AC 2207240V
Zuxvortnta: 50/60Hz

loxdg: 1850W -2200W
Méyiotn xwpnTikOTNTA: 1,71t
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MPOEIAOMOHZER- 1A TH 202 TH ATNOPPIWH THX

YYIKEYHE ZYMOQONA ME THN EYPQMAIKH OAHTIA
2002/96/EK

270 TENOC TNG WPENING CWNC TOU, TO NPOIGV OEV NPENEI va AnopPINTETAI E TA ACTIKA

anoppiuuata. Mpénel va anoppi(Bel oe I0IKA KEVTPA dIApOPONOINUEVNG CGUAOYAG
. CTIOPPILPAT@V MOU OPICOUV O BNUIOTIKEG APXEG M GTOUG POPEIG MOU MAPEXOUV auTh

TNV UNNPECIa. H xwpIioTh andppiyn WIag NAEKTRIKAC OIKIOKIA CUCKEUNC, EMITPENE! TNV
ano@uyn MBAV@Y apVNTIKWY CUVENEIWVY YIA TO NEPIBAAMOY Kal TNV Uyeia and Tnv akatdAMNAN
anépEIYN Kal ENITEENE! TNV AVAKUKAWON TV UNKWY and Ta onoia anoTeAETal OTE va eniTuy-
XAVETAI CNPAVTIKA EE0IKOVOUNGN EVEQYEIAG KAl NOPWV.

Mo TNV ENICAPAVON TNG UNOXPEWTIKAC XWPIOTAG andppIPNnG OIKIAKWY NAEKTRIKWY CUCKEUWY,
TO NPOIOV PEPEI TO Ora ToU dIAYPAUEVOU TPOXOPOPOU KADOU ANOPPIUKATWY.

EIMTYHXH KAIE=YTIHPETHXH MNEAATQN

* [piv diaveunBouv, 0l CUCKEUEG JAC UNOKEIVTAl GE auoTNEd NOIOTIKO EAeyxo. QOoTOC0 N OU-
okeun OIaBETel kal dUO (2) xpovia eyyunong and Ty NEPoPNvia ayopdg Tng. Edv o npoidv
NOU EXETE AyOPACEl QUCAEITOUPYEI I BPEITE Tuxdv EAaTTWUATA aneuBuVOE(Te 6TO KATAOTN-
pa ayopdg n oTefTe To N NapadwaoTe To oe e€ouciodoTnPEVO KévTpo ZEpPIC Tne PYREX-
BENRUBI. Tia Tnv evnuépwon oac oXeTIKA Pe TO MANCIECTEPO £E0UCIOdOTNEEVO KEVTPO
Y¢pPic Tne PYREX-BENRUBI, eniokepBeite Tn oeAida pac www.benrubi.gr.

* H eyyunon dev kahUnTel eAaTTdpaTa nou Ba npokUwouv and puaiohoyikn ¢pBopd, Aavea-
OUEVN EYKATAGTACN, XEIPICUO A GUVTAPNON TOU MEOIGVTOS, AVTIKAVOVIKEC OUVONKEC AEIToup-
yiag, Un papuoyn Twv 0dNYIDV XPAONG, KAKN XpNon, ETATEOMNA A ENICKEUN TOU NPOIOVTOC
ano ENICKEUAOTEG Mou Ogv avrkouv oTa kévtpa service PYREX-MMENPOYMIMH

X. MMENPOYMIMH & YIOZ A.E.
Ay. Bwpud 27, 15124, Mapouol - ABrva

TnA. / E&unnpgmnon neAatwv.: 210 6156400, e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr



Instructions | Manual
Kettle SB-430

Please unfold the front page in order to check on the detailed view of the product.

* Read these instructions carefully and keep for future reference.
* Please keep the sales receipt for guarantee purposes.
* Remove all packaging.

» Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the under-
side of the appliance.

* Always plug your device into an outlet that is earthed. Failure to comply with this
requirement may result in electric shock and possible serious injury.
* Never leave the appliance unattended when it is operating.

» Close supervision is necessary when your appliance is being used near chil-
dren or infirm people. Ensure that they do not play with the appliance.

* This appliance is not intended for use by people with reduced physical, sensory
or mental capabilities, children or those with lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
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* Switch off and unplug:
- After each use.
- Before cleaning.

* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel the war-
ranty.

* Always use the kettle on a secure, dry, clean and heat resistant surface.

* Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or where
it may get wet.

* Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get wet,
immediately remove the power cord from the wall outlet and do not put your
hands in the water. Never run the wet appliance and contact one of the author-
ized PYREX-BENRUBI service centers.

 Misuse of your kettle can result in injury.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table or
bench top or touch any hot surface.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.

* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use metal
scouring pads for cleaning.

* Always use the water filter and never overfill - boiling water may splash out.

* Avoid contact with steam coming out of the spout area when pouring and out
of the lid or spout area when refilling.

* Only use the powerbase supplied and keep it clean and dry.



» Make sure the lid is secure before switching the kettle on.

» Warning: Do not open the lid while the water is boiling

* Be careful when opening the lid — droplets of hot water may be ejected.
» Make sure the kettle is switched off before lifting or pouring.

* Remove the kettle from the base before filling or pouring

* Never put the kettle near or on hot plates or gas burners.

* This kettle is for boiling water only.

* Do not move the appliance when it is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* Do not use an extension power cord.

* Check the power cord periodically for possible damages. If the power cord or
the plug of the appliance have been damaged, do not use the appliance and
contact an authorized PYREX-BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by your-
self. Please contact one of the authorized PYREX-BENRUBI service centers.

* Any repair made by a unauthorized PYREX-BENRUBI Service Center CAN-
CELS THE GUARANTEE.

* Any misuse of the device cancels the warranty.

* Use only original PYREX® spare parts.

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic Com-
patibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the2011/65/EU RoHS Di-
rective, the directive 2009/125/EC for eco-design and the EC regulation no.
1935/2004 on materials intended to contact with food.

SAVE THESE INSTRUCTIONS 10-11_GB



®
PARTS OF THE APPLIANCE

1. Safety lid

2. Spout

2a. Water filter

3. Water level indicator

4. Power Base

5. Lid lever

6. Handle

7. Power button O/I (OFF/ON) with indicator light
8. Power cord storage

BEFORE FIRST USE

* Pullthe lever (5)to open the lid and fill to “MAX” with cold water without detergent.
* Place the kettle on the base.

* Plugin and press the power button O/I (7).
* Once the boiling process is finished, discard the water and repeat 2 to 3 times.



USE YOUR KETTLE

1. Pullthe lid lever (5) and fill the kettle with cold water.
HINT: Save energy — Do not boil more water than you need.

Attention! Make sure the water level does not exceed the MAX indication.

2. Place the kettle on the base (4).

3. Plug in and press the power button O/I (7). The light indicator will turn on.

4. Your kettle will boil and switch off automatically and the light indicator will turn off
5. Unplug the power cord.

To interrupt the boiling, ensure that the switch is in the “O” (OFF) position before
removing the kettle from the powerbase.

Your kettle is fitted with a filter to hold back lime scale particles.
If you find drops of water under your kettle, don’t worry — it is just condensation.
Note: Empty the kettle after each use.
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DESCALING

* Regular descaling of the flat element willimprove the performance of your kettle. If the kettle
is not descaled regularly the build up of imescale may result in the following:

- The kettle may take longer to boil.

- The flat element may be damaged.
Please note: Not descaling your kettle may invalidate your guarantee.
When lime scale starts to build up on the heating element:

- Buy a suitable descaler from a super market and descale your kettle following the
instructions mentioned on the descaler packaging.

- After descaling, boil with fresh water several times and discard.
- Clean any descaler off the kettle - it can damage the parts.

Some regions of the country have chalky water. This makes boiled water look cloudy and
leaves deposit on the side of the kettle. This is normal but can be removed with regular
Cleaning.

* Alternatively, to reduce limescale build up, use filtered water to fill your kettle.



®
CARE AND CLEANING

* Before cleaning, unplug your kettle and let it cool down.

* The outside and power base: Wipe with a damp cloth, then dry. Never use highly
corrosive or abstractive cleaning agents. Never use metal scouring pads for cleaning.

* The filter: Pull the lid lever (5) and gently take off the filter. Either rinsed under the tap or use
a soft brush. Rinse thoroughly. Refit to its position. Close and lock the lid by pressing the
lid down.

CAUTION: Never wash the water filter in the dishwasher.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

Model: Water kettle SB-430
Voltage: AC 2207240V
Frequency: 50/60Hz

Rated input: 1850W -2200W
Max capacity: 1.71t
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IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL

OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE WITH EC DIREC-
TIVE 2002/96/EC

E At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It
must be taken to a special local authority differentiated waste collection centre or to
mmmm o dealer providing this service. Disposing of a household appliance separately avoids
possible negative consequences for the environment and health deriving from inappropriate
disposal and enables the constituent materials to be recovered to obtain significant savings in
energy and resources.

As areminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

SERVICE AND CUSTOMER CARE

 All our products are subjected to rigorous quality control. Moreover, your appliance
is guaranteed for a period of two (2) years from the date of purchase. If your product
malfunctions or you find any defects, please address to the shop that you have bought it
or send it or bring it to an authorized PYREX-BENRUBI Service Centre. To find the nearest
authorized PYREX-BENRUBI Service Centre, visit www.benrubi.gr.

No guarantee is provided, nor liability in case of any defect arising from willful or accidental
damage, faulty installation, wrong handling or maintenance of the product, connection
to an unsuitable electric supply, negligence, abnormal conditions, failure to follow our
instructions, misuse or alteration or repair of the product without the approval of an
authorized BENRUBI service center.

H. BENRUBI & FILS SA
27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi - Athens
Tel. / Customer Support: 210 6156400, e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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H. BENRUBI & FILS SA
27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi - Athens
Tel. / Customer Support: 210 6156400, e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

Pyrex® is a trademark of Corning Incorporated used under license by International Cookware
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